
но и с точки зрения сферы общеНW1. Учащийся должен быть способен к коммунюс:а­
rl 

цни в самых разных сферах общения и прежде всего в сфере повседневной ЖИЗНll. 
\' 

Кроме того, уже на начальном :этапе обучения необходимо сформировать у учащнхс~ 

навыки самостоятельного чтения специальной литературы, научить ВfСJIЮчаться а 

строго ограниченные сферы . 

Именно этот этап должен подготовить студе!Па к свободному восприятию учеб­

ного материала в разных отраслях знаний, однако процесс изучения русского язы~цl 
как ин0С1ранноrо на этом не заканчивается . На продвинутом этапе студе!ПЫ начина-· 

ют осознавать красоту изучаемого языка, значимость его длJI овладения своей про­

фессией . У них возникаюr новые: потребности. новые мотивы, пoJ1ВJ1J1eтcJ1 уверен­

ность в достижении конечной цели. Инrерес студепrов к русскому юыху растет, ста­

новrпся устойчивее. Студекrы на этом этапе стремятся быстрее расширить свой кру­

гозор, приобрес-m максимум информации, пополнить словарный запас для полноцен­

ного общения на русском J1Зьпсе. 

ТЗl(ИМ образом, главнu задача продвинутого :этапа обучения состоит в развитии 

у студентов навыка самостоятельного творческого мышления на русском языке. 

111.В. Koilpo8U'I, Л.Н. КМUнер 
БГЭУ (Минск) 

ФОРМИРОВАНИЕ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ 
В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ИНОСI'РАВНОМУ ЯЗЫХУ 

Глобальные ин.новации в сферах экономики, техники, культуры и образования 

способствуют повышенному интересу х проблемам межкультурного общения. Оно 

связано не только с процессами бизнес-икrеrрации, расширением инфопрОС1р8Нства 

и развитием новых информационных технологий, но и с расширением деловых и 

личных контактов. 

Расширение международного сотрудничества 'I]>ебует от современного спеЦJfа­

листа-экономиста владения ин0С1ранным языком на принципиально новом уровне -
на уровне межкультурной профессиональной коммуникативной компетенции. 

Одной из важных целей обучения ин0С1ранному языку является формирование 

и развJПИе межкультурной компс:генции, которая захл:ючается в способности мобили­

зовать систему знаний и умений, необходимых Д/IЯ декодирования и адекватной ин­

терпретации смысла речевого и неречевого поведеиИJ1 представ~rrелей разных куль­

тур и ориеIП"ИрОВ8НИJI в социокультурном контексте конкретной коммуникативной 

ситуации . Обладu данной компетенцией, учаСП1ИК межкультурного общеншr выяв­

ляет националъi~ую, социальную специфику речи других личностей межкультурного 
диалога, используя специальные Dыковые средства и дискурсивные стратегии, от­

личные ar тех, которыми он пользуется при общении ВН)'IJ'И одной культуры. 

Одной из форм продуктивной учебной деятельности студепrов, которая позво­

ляет в полной мере реализовать цель формирования межкультурной компетенции 

студентов в процессе обучеНИ.1 иностранному языку, JШЛJ1ется проектная технология. 

Проектнм технологиJ1 - ЭТQ:,одна из технолоmй в обучении, в том числе ино­

странному языку, основанная на моделировании социального взаимодействия в малой 
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группе в ходе учебного процесса. Она создает условия, коrорые способствуют не 

только увеличению объема знаний будущих специалистов, но и их мобильности, 

креативности, автономности. 

Овладение английским языком в процессе проектной и научно-исследомrел:ьской 

деятельности не только развивает самостоятсльносrь, иннциативносrь учащихся и сту­

де1rrов, но и приобщает их к новой культуре. Этому способсmует работа с rазеmыми и 

Jl\-урнальными статьями, материалами С"Iрановедческого харакrера как на родном, тщс и на 

английском языке, а также использование широкого спеюра мультимедийных ресурсов: 

порталы , элекrроШIЫе версии rазет, телевизионные caihы и caihы радиоканалов, элек­

тронные энциклопедии и справочники. Тахим образом, приобретение опыrа вьmолнения 

иноязЬIЧНЫХ проектов студепrами стимулирует их к интенсивному использованию ино­

язычных Инrернет-ресурсов, которые помогают формированmо способности к межкулъ-

1)'РНОму взаимодействию. В наше время имеюю эта цель .являеrся одной из наиболее вос­

требованных в обществе. Умение вес111 диалог со всем миром, проявлять толераиrность ко 

всем мировым куль'l)'р<IМ ЯВJ\JIЮТСЯ теми зада.чами, каrорые мoryr быть решены на заня­

тиях по ин0С1ранному яэыкау 

Таким образом, изучение иностранного языка в контексте диалога кульtур и ци­

вилизаций не только стимулирует учащихся к изучению иностранного .11эыка, но и 

формирует коммуникативную кульtуру личности, способную к межкульtурному диа­

логу, способствует развитюо ее индивидуальных познавательных способностей, со­

циальных возможностей, культурных ингересов. 

н.п. Королюи 
БрГУим. А.С. Пушкина (Брест) 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ 
МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ 

Успешная межкультурная коммуникация предполагает наряду с владением ино­

странным языком еще и умение адекватно интерпретироваТ& коммуникативное пове­

дение представителя другой кульtуры, готовность участников общения к воспри.ятию 

другой формы коммуникативного поведеНИJI. Следует помнигь, чrо язык - это толь­

ко инструмент для передачи форм речево~ поведения, коrорый лишь создает среду 

для межкультурной коммуникации. Для ДОсrижения понимания в межкультурной 
коммуникации ее учаС'ПIИКИ должны не просто владеть иностранным яэыком, но и 

знать культурКЪiй компонеm значения слова, реалии чужой кульtуры. 

Иностранные языки как средство коммуникации между представителями разных 

народов и кульtур должны изучаться в неразрывном единстве с миром н культурой 

народов, говорящих на этих языках. Реальное употребление слов в значительной сте­

nени определяется знанием социальной и культурной жизни говорящего на этом язы­

ке речевого коллектива. Можно сказать, что яэыковая картина мира есть отражение 

социокультурной картины мира. Не зная мир изучаемого языка, невозможно освоить 

язык как средство общения, он может быть освоен лишь как способ хранения н пере­

дачи информаnии . Имешю поэтому изучение иностранного языка предполагает не 
только усвоение плана выражения некоторого языкового явления, но и плана его со~ 
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